CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAWM

DAU TU BIA OC NO VA Boc lap- Tw do- Hanh phiic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION independence — Freedom - Happiness
Sé/No.: 4.9.12025-NQ.DHPCD-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay 07 thang 8 nim 2025

Ho Chi Minh City, August 7t 2025

NGHI QUYET BAI HOI PONG CO PONG BAT THUONG 2025
CONG TY CO PHAN TAP BOAN DAU TU BIA 6C NO VA
RESOLUTION OF THE 2025 EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS OF NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can c¥/ Pursuant to:
- Luat Doanh nghiép 59/2020/QH14 duoc Qudc hoi nwée CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 17/6/2020

va cac van bdn hudng dén thi hanh (“Luét Doanh Nghiép”);
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated June 17, 2020 and implementing documents (“Law on Enterprises”);

- Ludt s6 76/2025/QH15 do Qudc Héi nuéc Céng hoa XHCN Viét Nam théng qua ngay 17 thang 6 nam
2025 stra déi, b8 sung mét s6 diéu cia Luat Doanh Nghiép;

The Law No. 76/2025/QH15 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of Vietham dated
June 17, 2025 amending and supplementing to the Law on Enterprises;

- Ludt Ching khodn 54/2019/QH14 duoc Quée héi nude CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 26/11/2019
va cac van ban hudng dan thi hanh (“Luat Chirng khoan”);

The Secunities Law No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated November 26, 2019 and implementing documents (“Law on Securities”);

- Ludt s6 56/2024/QH15 stva ddi, b6 sung mét s6 didu cia Lugt Chang khoan, Luét Ké toan, Luét Kidm

toan doc lap, Ludt Ngan sach Nha nude, Luat Quan ly, str dur_}g tai san cong, Ludt Quan Iy thué, Luat
Thué thu nhap ca nhan, Luét Dy triv Quéc gia, Ludt Xi Iy vi pham hanh chinh duoc Quée Hoi nude
CHXHCN Vigt Nam théng qua ngay 29/11/2024;
The Law No. 56/2024/QH15 amendments to Law to Securities, Law on Accounting, Law on Independent
Audit, Law on State budget, Law on Management and use of public property, Law on Tax administration,
Law on Personal income tax, Law on National reserves, and Law on Penalties for administrative violations
passed by The National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on November 291, 2024:

- Nghi dinh sé 155/2020/NP-CP ngay 31/12/2020 caa Chinh phi quy dinh chi tiét va hwong dan thi hanh
mél s6 diéu cta Luat Chang khoan;

The Decree No. 155/2020/ND-CP of the Government dated December 31, 2020 on elaboration of some

articles of the Law on Securities;
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- Diéu I¢ Céng ty C6 phén Tap doan Pdu tw Bja é¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (“The Company™);
- To trinh s6 47/2025-TTr-NVLG cda Héi déng quén tri (‘(HPQT”) Céng Ty vé viée théng qua phuong dn
thuee hién khoén vay c6 quyén chuyén déi thanh cé phén (“Ter Trinh”);
The Proposal No. 47/2025-TTr-NVLG of the The Board of Directors (the "BOD”) of the Company regarding
the approval of the implementation plan for a loan convertible into the Company’s shares (“Proposal”);
- Bién ban hop Bai hoi dong cé déng bét thutng ndm 2025 ciia Céng Ty ngdy 07/8/2025,
The Meeting minules of the 2025 Extraordinary General Meeting of Shareholders daled August 7, 2025,

QUYET NGHI
RESOLVE

DIEU 1. Thoéng qua toan bd phwong an thyc hién khoan vay cé6 quyén chuyén ddi thanh cb

phén clia Céng Ty theo chi tiét tai Té Trinh dinh kém Nghj quyét nay.
ARTICLE 1. To approve the entire plan for the implementation of the Loan convertible into the

Company’s shares, as detailed in the Proposal attached to this Resolution.

DIEU 2. HDQT, Ban Téng Giam déc, cac Phong/Ban va cac ca nhan co lién quan can cir ndi
dung Nghi quyét nay dé trién khai thwe hién.
ARTICLE 2. The BOD, the Executive Board, relevant Departments/Divisions and individuals are

required to implement the task in accordance with this Resolution.

DIEU 3. Nghi quyét nay c6 hiéu lwc k& tir ngay ky /.
ARTICLE 3. This Resolution takes effect from the date of signing./.
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